
- de proef wetenschappen, op woensdag 28 juni 2023 ;

3° voor de gemeenschappelijke externe proef die bekrachtigd wordt door een getuigschrift op het einde van het
hoger secundair onderwijs (CESS):

- de proef geschiedenis, op vrijdag 23 juni 2023 ;

- de proef Frans, op maandag 26 juni 2023.

Art. 2. Het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 10 juni 2021 tot goedkeuring van de data
voor het afnemen van de externe proeven die bekrachtigd worden met een getuigschrift waarbij het getuigschrift van
basisonderwijs (CEB) toegekend wordt, alsook de gemeenschappelijke externe proeven die bekrachtigd worden met
een getuigschrift van het secundair onderwijs (CE1D-CESS) voor het schooljaar 2021-2022, wordt opgeheven.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 4. De Minister van Leerplichtonderwijs is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 1 juli 2022.

De Minister-President,
P.-Y. JEHOLET

De Minister van Onderwijs,
C. DESIR

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2022/15389]
6 JUILLET 2022. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française portant délégation de compétences en

matière d’accueil temps libre à l’Office de la Naissance et de l’Enfance

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 17 juillet 2002 portant réforme de l’Office de la Naissance et de l’Enfance, en abrégé « O.N.E. » ;
Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 3 décembre 2003 fixant les modalités d’application

du décret du 3 juillet 2003 relatif à la coordination de l’accueil des enfants durant leur temps libre et au soutien de
l’accueil extrascolaire, les articles 7, 9 et 20 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 17 mars 2004 déterminant certaines modalités
d’agrément et de subventionnement des centres de vacances, les articles 4 à 5bis ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances donné le 2 juin 2022 ;
Vu l’avis du Conseil d’administration de l’Office de la Naissance et de l’Enfance du 22 juin 2022 ;
Sur proposition de la Ministre de l’Enfance ;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Délégation est donnée à l’Administrateur général de l’Office de la Naissance et de l’Enfance pour :

1° délivrer l’agrément visé à l’article 7 de l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du
3 décembre 2003 fixant les modalités d’application du décret du 3 juillet 2003 relatif à la coordination de l’accueil des
enfants durant leur temps libre et au soutien de l’accueil extrascolaire ;

2° retirer cet agrément dans les conditions visées à l’article 9 de l’arrêté précité du 3 décembre 2003 ;

3° statuer sur la dérogation prévue à l’article 20 de l’arrêté précité du 3 décembre 2003 ;

4° statuer sur la demande d’agrément ou de renouvellement visée à l’article 4 de l’arrêté du Gouvernement de la
Communauté française du 17 mars 2004 déterminant certaines modalités d’agrément et de subventionnement des
centres de vacances, en vertu de l’article 5 de cet arrêté ;

5° retirer cet agrément dans les conditions visées à l’article 5bis de l’arrêté précité du 17 mars 2004.

Art. 2. La Ministre de l’Enfance est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 6 juillet 2022.

Pour le Gouvernement :

Le Ministre-Président,
P.-Y. JEHOLET

La Ministre de l’Enfance, de la Santé, de la Culture, des Médias et des Droits des femmes,
B. LINARD

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2022/15389]
6 JULI 2022. — Besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap houdende delegatie van bevoegdheden inzake

de opvang vrije tijd aan de “Office de la Naissance et de l’Enfance”

De Regering van de Franse Gemeenschap,

Gelet op het decreet van 17 juli 2002 houdende hervorming van de « Office de la Naissance et de l’Enfance »,
afgekort « O.N.E. »;
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Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 3 december 2003 tot vaststelling van de
nadere regels voor de toepassing van het decreet van 3 juli 2003 betreffende de coördinatie van de opvang van de
kinderen tijdens hun vrije tijd en betreffende de ondersteuning van de buitenschoolse opvang, de artikelen 7, 9
en 20 ;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 17 maart 2004 tot vaststelling van sommige
nadere regels voor de erkenning en subsidiëring van de vakantiecentra, de artikelen 4 tot 5bis ;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 2 juni 2022;
Gelet op het advies van de Raad van bestuur van de “Office de la Naissance et de l’Enfance » van 22 juni 2022 ;
Op de voordracht van de Minister van Kind ;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Delegatie wordt verleend aan de Administrateur-generaal van de « Office de la Naissance et de
l’Enfance » om :

1° de erkenning uit te reiken, zoals bedoeld in artikel 7 van het besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap van 3 december 2003 tot vaststelling van de nadere regels voor de toepassing van het decreet van
3 juli 2003 betreffende de coördinatie van de opvang van de kinderen tijdens hun vrije tijd en betreffende de
ondersteuning van de buitenschoolse opvang;

2° deze erkenning in te trekken onder de voorwaarden bedoeld in artikel 9 van voornoemd besluit van
3 december 2003 ;

3° te beslissen over de afwijking bedoeld in artikel 20 van voornoemd besluit van 3 december 2003 ;

4° te beslissen over de aanvraag om erkenning of vernieuwing bedoeld in artikel 4 van het besluit van de Regering
van de Franse Gemeenschap van 17 maart 2004 tot vaststelling van sommige nadere regels voor de erkenning en
subsidiëring van de vakantiecentra, overeenkomstig artikel 5 van dit besluit ;

5° deze erkenning in te trekken onder de voorwaarden bedoeld in artikel 5bis van voornoemd besluit van
17 maart 2004.

Art. 2. De Minister van Kind is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 6 juli 2022.

Voor de Regering :

De Minister-President,
P.-Y. JEHOLET

De Minister van Kind, Gezondheid, Cultuur, Media en Vrouwenrechten,
B. LINARD

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2022/15410]

6 JUILLET 2022. — Arrêté du Gouvernement de la Communauté française modifiant l’arrêté du 29 avril 2021 relatif
à l’aide à la jeunesse dans le cadre de la seconde vague de la crise de la COVID-19

Le Gouvernement de la Communauté française,

Vu le décret du 18 janvier 2018 portant le code de la prévention, de l’Aide à la jeunesse et de la protection de la
Jeunesse, l’article 149, §§ 5, 6 et 9 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 5 décembre 2018 relatif aux conditions générales
d’agrément et d’octroi des subventions pour les services visés à l’article 139 du décret du 18 janvier 2018 portant le Code
de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la jeunesse ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 13 février 2019 fixant les conditions d’agrément et
d’octroi des subvention pour les services de formation et de perfectionnement visés à l’article 145 du décret du
18 janvier 2018 portant le code de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la jeunesse ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 29 avril 2021 relatif à l’aide à la jeunesse dans le
cadre de la seconde vague de la crise de la COVID-19 ;

Vu le test genre du 7 décembre 2020 établi en application de l’article 4, alinéa 2, 1°, du décret du 7 janvier 2016
relatif à l’intégration de la dimension de genre dans l’ensemble des politiques de la Communauté française ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 31 janvier 2022 ;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 10 février 2022 ;
Vu l’avis du Conseil communautaire n° 25 de la prévention, de l’aide à la jeunesse et de la protection de la jeunesse,

donné le 7 avril 2022;
Vu la concertation prévue par l’accord de coopération-cadre du 27 février 2014 entre la Communauté française, la

Région wallonne et la Communauté française relatif à la concertation intra-francophone en matière de santé et d’aide
aux personnes et aux principes communs applicables en ces matières ;

Vu l’avis n° 71.572/2 du Conseil d’Etat, donné le 22 juin 2022, en application l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, » des
lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant que les services agréés de l’aide à la jeunesse ont dû et doivent encore faire face durant la pandémie
liée à la propagation du coronavirus COVID-19, notamment en raison de l’apparition de son variant, plus contagieux,
Omicron, et la crise sanitaire qui en découle, à des investissements dans du matériel de protection individuel et
collectif ; que ces achats ont entraîné des coûts supplémentaires et exceptionnels ;

Considérant le mécanisme de glissement entre les frais de personnel et les dépenses de fonctionnement pouvant
être prises en considération dans le calcul de la subvention définitive pour frais de personnel, prévu à l’article 56, §3,
de l’arrêté du Gouvernement du 5 décembre 2018, précité et les plafonds renseignés pour les services résidentiels et les
services non résidentiels ;
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